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flyllttér sora 5 korona. 
Hirdetések nagyság szerint Jutányos drbca 

szdmitatnak. 

Elég volt a dalból 
E l é g volt a dalból, tánc, mulatság felre! 
Ide fiuk most a magyar határ szélre, 

K a s z á r a ! Kapára! 
Megint az a tolvaj, az a rabló horda 
K i még a nyelvét is más nemzettől lopta 

Ront e szent határra. 

Nem kell ide ágyú, nem kell ide fegyver, 
Ott ahol kaphatod, fojtsd meg ket kezeddel, 

S rugd az útból félre 
Valami árokba, valami mocsárba 
Ott a kigyók, békák s rut férgek tanyája, 

O d a a fenékre. 

Még azt a hantot is szórjátok utánuk, 
Amit csak erintett szentsegtelen lábuk 

O d a a mocsárba. 
Amerre ők jártak, ahova ők lépnek, 
Nem fakad, nem nyilik soha ott a népnek 

Szabadságvirága. 

N e kísérje áldás, ne zavarja átok, 
Soha-soha még a nevét se mondjátok, 

Ne tudja meg s e n k i : 
Hogy tudott oly hosszan ez a büszke nemzet, 
Ennék a hazátlan szedett-vedett népnek 

Rabszolgá ja lenni! 
P a t o n a y S á n d o r . 

Előre Túrán! 

B g y e a b ü á m á r a 2 k o r o n a * 

Csehország tiltakozik Magyarorszagnak a 
Nepszövetsegbe való felvetele ellen. A Prágai 

i „Tribuna" irja, hogy a népszövetségi cseh dele-
gáció tiltakozik Magyarországnak a Népszövet-
ségbe való fölvétele ellen. Ha Magyarországot 
fölvennék és ilyen módon a népszövetség védelme 
alá helyeznék, a kis-entente államai som pilla-
natnyilag, sem később nem tudnának kellő 
nyomatékkal föllépni Magyarország ellon. 

Ez a világ szenzációja. Mutassatok országot, 
ahol még találtok Kalocsay Imréket, akiket nem 
a parancs, csak a „kötesség", csak a „fogadalom 
hiv — meghalni. 

Áldott a i a föld, büszke lehet az ország, 
amelynek talajából ilyenek nőnek ki. 

Kopogtatnak az ajtómon . . . Két rongyos, 
fáradt, poros fiatalember akarna bejönni, de nem 
mer. Biztatom. Nyugatmagyarországi fölkelők. 
Kimerültek, nincs pénzük, lerongyolódtak . . . 
Csak hazanéznek, mert nem tudják otthon, merre 
járnak; aztán megint jönnek. 

Kérdem, mennyi pénzt a d j a k ? Nem szólnak, 
csak összenéznek. Végre nehezeit kinyögnek 
nevetséges kis összeget, a többszörösét adom. 
Nagyon köszönik : 

„Csak kötelességből jöttünk, ezért nem jár 
szívesség". 

Megállít valaki az utcán : Uram ö n tudja, 
hogy én hitetlen vagyok. Nem hiszek semmiben: 
ideálokban, hazafiságban. De amit az imént lát-
tam, az megrendített. Könnyeztem. Öt sebesült 
fekszik a kórházban, fölkelők . . . Micsoda gyere-
kek ezek! Hogy ilyenek még létezzenek, nem 
hittem volna soha. Hogy vannak még magyarok, 
kik ugy szöknek meg hazulról, a kormány elől, 
hogy megvédjék hazájukat, hogy meghaljanak 
érte, ezt nem hittem volna, nem, ezt s o h a ! 

Én is meglátogattam. „Fiuk, hogy vagytok, 
megvan-e tnindentek, ami kell" kérdem tőlük. 

Rám néznek. .Nem kell nekünk semmi, 
legfölebb az, hogy haggyanak már békében a 
csodálkozó látogatók. Nem csináltunk mi semmi 
különöset, mint itt gondolják, csak kötelességet 
jöttünk teljesíteni. 

Kettő közülük családos. „Hát az asszony 
aggódik-e sorsuk miatt" kérdem. Mosolyognak: 
„Nem aggódik az, mert tetszik tudni, nem tudja, 
hogy mi itt vagyunk". 

„Hát még feleségüknek sem mondták meg", 
kezdem pirongatni őket". 

„Tetszik tudni azért nem szóltunk, mert 
mifelénk az asszony nagyon pletykás". 

Aztán beszéltek vezérükről, dicsérték, magasz-
; talták, majd az osztrákok gyávaságán mulattak, 
végül elmondták, hogyan babráltak ki a kommu-
nistákkal. 

Kezdtem magam szégyenleni. Kérdezték, 
hogy a városból hányan mentek el nyugatra. 

„Sokan, nagyon sokan" feleltem, de éreztem, 
: hogy most nem mondtam igazat. 

Eltereltem a szót, cigarettát, bort gyümöl-
csöt Ígértem és elköszöntem. 

Csak künn a hűvös levegőn éreztem, hogy 
mennyire elpirultam, de azért örültem, boldog 
voltam. Folyton az a gondolat járt az eszembe, 
hogy ha el is veszett Nyugatmagyarország, az 
uj ezeréves Nagy Magyarország mégis élni fog, 

! mert ahol ily fiuk, ily uj nemzedék van fejlődő-
| ben, az az ország élni fog. 

Oly magyarok kellenek, kik tudják, hogy 
l vannak kötelességeik, amelyeket akkor is telje-
1 siteni kell, ha a szülők, a testvér, a feleség, a 
' gyermek, a megélhetés, a kényelem és félelem — 
' útjába állnak. 

tótok, rutének, székelyek várják a jelt, hogy 
velünk testvéri ölelésben egyesüljenek. Nem 
mese ez! Kérdezzétek meg azokat, kiket móc, 
rác és zsebrák kergetett ki otthonukból . . . 

A világháborúban csak győzni tudtunk. 
Lopíte, j iaWma, éheztetés, zsebrák és rác tisz-
tek és végül egy förtelmesen ronda társaság 
árulása kellett ahhoz, hogy — elhánytuk a 
fegyvereinket. De most felébredtünk. Ne féljünk! 
Attila, Csaba hősei a sirjukból is felkelnek, ha 
látják, hogy veszélyben vagyunk. Nefé l jün .c! 
Keleten a Nagy Túrán tenger tömege lesi, mit 
müvei az európai túrán: a magyar. 

Előre Túrán ! A gondviselő Isten őrködik 
feletted, mert céljai vannak veled ! L. R. I. 

Magyar földért harcolnak hőseink. A gonosz, 
az Wg¥ oógor ágyukkal, gépfegyverekkel jött 
ellenünk, de fiaink izzó honszerelmük lángosto-
rával kergették vissza. Ezeréves törtenelmünkben 
nem az első eset ez, hogy fut előttünk a sógor. 
S ha a történelem tudná is igazolni az osztrák 
sógor ellenünk eddig elkövetett gazságait, ezt a 
mostanit nem fogja tudni igazolni soha. 

Hatvanhét óta ellenünk izgatta nemzetisé-, 
geinket, dinasztiánkat, ellenünk lázította az egész 
világot. Váltunkon hordtuk, gerincünk volt a 
támasza ennek a nyomorulnak és mégis mindig : 
ellenségünk volt. A világháborúban bajtársként 
küzdöttünk nemcsak hazánkért, hanem a •nyomo-
rult sógorért is s mi volt a jutalom ? A mi 
kenyerünkből, húsúnkból az ő cseheit, polyákjait 
hizlalta, mig a hőseink étlen, szomjan küzdöttek. 
A cseh bakák vörös bort ittak, a mi hőseinknek 
csak bűzös pocsolyaviz jutott. Csak most értjük 
meg ezt a gazságot, amikor ez a drága „sógor-
arcátlanul kijelenti, hogy köztünk és közte 
negyvennyolc óta hadiállapot van. 

Kell, hogy hevesebben dobogjon a szivünk,! 
kell, hogy ökölbe szorítsuk markunkat, kell, 
hogy felgyűrt karokkal álljunk ki a porondra és 
szétüssünk a nyomorult csürhe nép között. 

Ezzel a hadiállapottal akarja megmagyarázni 
Nyugatmagyarországra való jogát. Ezzel akar ja! 
megnyugtatni annak a kevés jobbérzésü osztrák- i 
nak a lefkiismeretét, akik bűnnek nézik ennek a 
darab földnek az elrablását niég akkor is, ha az j 
antant kivánja ezt igy. 

Mit akar Ausztria ? Azt hiszi, hogy azért 
adta az antant ezt a darab földet neki, mert 
szereti ? Dehogy. Ez a darab föld lesz Ausztria 
halála. Ezt sohasem fogja tudni megemészteni, ; 

mert a mi húsúnkból való hus ez a falat. — 
Belepusztul nyomorultan akkor is, ha Német-
országhoz akar csatlakozni, akkor is, ha a kis-
antant karjaiba veti magát. A kisantanttól mi 
nem félünk. A történelem mostani keresői soha 
sem fognak tudni a kisantantból oly gyűrűt 
csinálni körülöttünk, hogy azt át ne törje a nagy 
túrán ivadéka: a magyar. Igenis a keresztény 
Magyatország lesz a megölője a kisantantnak. 

A Kárpátoktól az Adriáig sok szem néz 
felénk, sok férfikar várja tettre hivó szavunkat. , 
A félrevezetett és rabigában szenvedő horvátok, 

Kötelesség. 
Nem csoda, ha az emberek kétségbe estek , 

már azon, hogy mi magyarok mennyit szónoko- ; 
lünk, mekkorákat szavalunk, hány egyesületet 
alapítunk és mennyi szervezetet létesítünk. S mind-
hiába. Mert mit értek a szép szavalatok tettek 
nélkül ? Mit az egyesületek ? Mit védet meg pl.! 
a Területvédő Liga ? 

Az emberek belefásultak a beszédek árada-1 
tába, beleuntak a gvü'ésekre való járkálásba, l 
sajnálni kezdték a lö.uslegcs mulatságokra és 
koncertekre a pénzt kidobálni. 

Az egykor ökölbe szorult kezünk simogatni 
kezdett és megbocsátott a zsidóknak, hazafias 
haragra gyúlt lelkünkből kialudt a tűz és kezd-
tünk megbarátkozni ellenséges szomszédainkkal. 

Nagyra nőtt reménységünkben csalatkozva, 
oly időket kezdtünk élni melyre igaz a költői szó :; 

„A tehetetlen kor jött el, puhaságra serényebb 
Gyermekek álltak elő az erőssebb jámbor apáiktól.44 

Ha pedig valaki politikai életünket figyelte, 
kétségbe kellett esni a nemzet jövője felől s nem 
kellett pesszimistának lenni, hogy el ne higgye 
a legnagyobb magyar jövendölését: . Magyaror-! 
szág nem volt, hanem lesz", hanem elkeseredve 
a „riadó vak mélységen", amelybe az ország 
jutott, lemondjon arról az uj ezer évről, amely-1 
ről annyit, de annyit szónokoltunk. Tényleg ugy 
látszott, hogy a magyar történelem oly korsza-
kához értünk, amelyre áll Vörösmarty szava: 

„Rajta sürü fellesek es a 
Hus feledekenység koszorutlan alakja lebegnek. 

De ime csoda történt! Kilobbant a tőszóm- I 
szédságunkban egy szikra, a magyar hazafiasság- j 
nak egy alvó, talán utolsó szikrája. Kilobbant 
és fényt derített e szegény hazára, fényt a régi 

j dicsőségünkre. A magyar nép fénye megint be-
| világítja a világot Bécstől—Párisig 

Az an-tante (igy a felkelők !) meghökkent 
és csodálkozik. Nem is fenyegetődzik, csak 

• „hálájának adna kifejezést, ha megtartanók, amit 
Ígértünk." 

Uj hang ez. Szokatlan. Fényesebben ragyog i 
a magyarok csillaga. 

Kik fényesítették ki ? Névtelen hősök, föl- j 
ébredt, fiatal magyarok. Egyet a napokban Kősze-
gen temettünk : Kalocsay Imrét. 

Drága halott ez nékünk, de drágább az; 
ellenségnek. A történelem keveset fog róla föl-1 
jegyezni, de azt igen, hogy otthon hagyta az 
édes szülői házat, öreg jó édesatyját, kinek] 
büszkesége volt, otthon hagyta három testvérét 
anélkül, hogy megmondta volna, hova megy. 

Nem használt az édesapja intő szava, a 
nővér édesgető csábítása. 

Imre ment, mert hívta a „kötelesség". Egy 
hétre rá a sürgöny halottat jelez Kalocsayéknal. 
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Nyugatmagyarország népe a 
végsőkig ellenáll. 

Nyugat magyaroméi? külömböző részeiről 
érkező jelenlések arról számolnak be, hogy a 
nyugati vármegyék lakosságának elkeseredése 
és egyúttal ellenállása napról napra, sót óráról-
órára fokozódik. 

Egyre sűrűbben alakulnak mindenütt 
szabadcsapatok, amelyek lelkesedéssel fognak 
fegyvert a megszállás megakadályozására és 
kemény küzdelemben állanak az osztrák csen-
dőrökkel, népőrséggel, de különösen a szabadon 
garázdálkodó kommunista bandákkal. Ezek a 
kommunista bandák nagyrészt az osztrák nép-
Őrségnek civilbe Öltözött taujai. 

A lakossiig látva N j ugatmagyarország 
ellenállásának sikerét, ma mar hallani sem akar 
— rnétf teltételek mellett sem — semmi féle 
átadásról és el van szánva arra, hogy a meg-
szállási kísérleteket minden erejével visszafogja 
utasítani. 

A hét nevezetesebb eseményei a követ-
kezők : 

Nyolc nyugatmagyarországi felkelő Yelike 
községnél, amely Vasmegye és Stájerország 
határán fekszik, eltevedt és a stájerországi 
Höhenburgra jutott . A magyarok azt hitték, 
hoÉíy Gyanafalva határában vannak, amikor 
nagyobb osztrák csendőrosztagra bukkantak, 
amely 10—15 frből állott, felvették vele a har-
cot. A felkelőknek egy gépfegyverük is volt. 
Na^y tü /harc fejl< dott ki, a magyarokat egészen 
körülfogták. A gepfegy verkezelő felkelő, aki 
horvát nemzetiségű, 17 fegyverlövéstöl találva 
súlyosan megsebesült és a helyszínen maradt . 
A többi 7 ember visszajött, köztük 5 sebesül-
ten. Az osztrákok a mástél óra alatt 30 ha lottat 
veszítettek. 

Cinfalván a lakosság megtámadta az 
osztrák csendőröket. Kézigránát harc fejlődött ki, 
amelynek osztrák részen tobb áldozata van. 

A magyar szabadcsapatok kisebb osztagai 
szombatról vasárnapra virradó éjjel kisebb 
csatározásokba bocsátkoztak a k i rchschlag 
irányából I 'örgölény felé átrajzó osztrák csend-
őrökkel, minek során az osztrákoknak súlyos 
veszteségeket okoztak és megfutamítot ták őket. 
A szal adcsapatok részéről i.s volt egy halott. 
Kalocsay Imre a hazájáért való küzdelemben 
hősi halait halt, holttestét Kőszegen beszentel-
ték, u tánna Czegledre szállították. Hetfon reggel 
a lbü főből álló kis felkelő csapat azután bor-
zalmas csapást mért az osztrákokra. Porgólény-
ben mintegy 7<K> osztrák csendőr volt egy torzs-
tiszt parancsnoksága alatt, kiket a felkelők 
mas-frl órai harc után teljesen megsemmisítettek. 

Az osztrák csendőrök vonala mögött kato-
naság állott, akik közül a felkelők többet fog-
lyul ej tet tek. Ezek a katonák a kihallgatás 
alkalmaval nyíltan kommunistáknak vallották 
maguka t . Minde t ) i k szovjet igazolvánnyal volt 
leszerelve. — Az elfogott csendőrök váltig azt 
igyekeztek bizonyítani, hogy ők keresztény 
szocialisták. 

Az összeütközésnek osztrák részről körül-
belül 50 halot t ja és 100 sebesültje lett. Azon-
felül még 10 osztrák csendőrt is foglyul ejtet-
tek. A megfutamodott osztrákok fegyvereiket, 
telefonfelszereléseiket és gépfegyverüket elszór-
tak. 30 darab kerékpárt , 7 gépfegyvert és annyi 
lőszert és felszerelést hagytak hátra, hogy akár 
öt csapatot is fel lehetne szerelni vele. A fel-
kelők egészen a határig üldözték az osztrákokat. 
Az osztrákok elhurcolták magukkal Köfalvy 
körjegyzőt és a fiát a kupfalvi tanitót, Stech-
QIUNN József korcsmárost és feleségét. 

A felkelők részéről eleseit Nemecz István 
szegedi tanító, ki a messze idegenből ide jött 
a hazájá t védeni. Pörgölényben temették el, 
nmikor is a sírnál a felkelők fogadalmat tettek : 
amíg egy csepp vér folyik ereinkben, védeni 
fogjuk Nyugatmagyarországot . Itt fclünk vagy 
ba lunk . — A felkelők közül hárman megsebe-
sültek, kik a kőszegi kórházban alig várják 
felgyógyulásukat, hogy ismét visszamehessenek. 

Egy fogoly osztrákot a felkelők parancs-
noka vibszabocsátott azzal az üzenettel, ha még-
egyszer be merik tenni a lábukat Magyaror-
szagra, akkor viszont a felkelők is betörnek 
Ausztriába. A nagy vereség hírére az osztrákok 
fejveszetten menekültek Felsőpulyáról. 

Feljegyzésre méltó, hogy a bátor kis 
csapat tagjai között van több olyan is, kinek 
fegyver még sohasem volt a kezében, de most 
kitűnően tudja kezelni. 

Közvetlen az ütközet után egy francia 
őrnagy haladt át az o sz tnk határ felé, aki lát 
hattá a magyar ember rettenthetetlen bátorsá-
gát és igaz ügyük b- n való hitét. Vájjon mit 
gondolhatott magában ? 

Hirdetmenyek. 
Kőszeg város képviselőtestülete Haupt-

mann Ferenc gyepraester dijait az alant fel-
soroltak szerint allapitotta m e g : a) Ló és 
szarvasmarha hulla elszállítása és elásása 300 
kor. b) Csikó, borjú 1 éves korig, hulla 150 K. 
c) Sertés, juh , kecske hulla elszállítása és el-
ásása 30 korona. Amennyiben a gyepmesteri 
telepre való kiszállítást a tulajdonos eszközöl 
tette, ugy a fenti di jaknak egy harmadával 
kevesebbet illeti a gyepmestert . A vágóhídi 
hul ladékoknak hetenkénti elszállításáért a gyep 
mest. rt külön díjazás nem illeti, d) Kutya ki 
irtásáért 10 K. Kutya megfigyelés alatt tartá-
sáért. naponként és drb.-ként 10 K. f) Poce-
god >r tisztításáért magánházak után telt hor-
dónként 60 korona. 

Vasvármegye al ispánjának 16736,921 sz. 
rendeletére közhírré teszem, hogy a soproni 
posta és távírda igazgatóság kirendeltsége mű 
kodését Szombathelyen f. évi aug. 22.-én 
megkezdte. 

Közhírté teszem, hogy a váro ' i téglagyár-
ban jóminőségu tetőcserép drb.-ként 2 80 K., 
kupáscserép drb . -ként 8 K., tégla drb. ként 
1 60 K., inult évi égetésü mintegy 16000 drb. 
pedig darabonkent (J0 fiilérert kapható. 

Jantbrits Lajos polgármester. 

Ipartestület i közlemények. 
A forgalmi adóróL szóló törvény f. hó 

1.-én életbe lépett. Ez a d ' a z összes iparosok által 
szolgáltatandó, és ez adónak mikénti lerovása 
ugy az eg<ssz el járás ismertetése tárgyában a 
hivatalos helyiségében f. hó 12. én, hétfőn este 
6 órakor szakelőadás fog tartatni, melyre 
az összes iparosságot meghívom. 

Az anyagbeszerzőben raktáron lévő áruk 
még mindig mérsékelten felemelt áron kap-
hatók. Az elnök. 

Helyi hírek. 
Linyauer Albin országgyűlési képviselőnk 

kedden délután autón Kőszegre érkezett és a 
hősi halált halt Kalocsay Imre temetésén meg-
haló beszédet mondót!. 

Lemundott a varusi mernok. Skuika János 
nyűg máv. felügyelő, ki közel 5 évig volt 
Kőszeg varos mérnöke, ezen állásáról most le-
mondott . Skalka a városnál nagy igyekezettel 
és szorgalommal töltötte be állását. A polgár-
mester a legközelebbi közgyűlésen tesz előter-
jesztést az uj mérnök alkalmazás iránt. 

S/emelyi hír. Szomorú hirt hoz a posta. 
Polster J ános lapunk markánstol lu munkatársán 
súlyos szemoperaciót végzett dr. Hőninger győri 
szemész. Az operáció szerencsésen sikerült, de 
l 'olster még mindig súlyos beteg. 

Tíz eves talalkozo. Kisasszony napján 
találkoztak Kőszegen azok a fé i f iákká vedlett 
diákok, kik 10 évvel ezelőtt maturáltak itt. 
Fölkeresték egykori osz tá lyfőnöküket : Nagy 
Balázs igazgatót, akii nagy szeretettel és hálá-
val vettek körül. Tanáraik közül nincs már itt 
senki, az intézet akkori igazgatóját Dr. Bárdos 
Remiget sürgönyben üdvözölték. Résztvettek a 
deák misén, amelyet Szentkirályi Márton celeb-
rált, minisztránsai két osztálytársa volt. Mind 
nyájan meggyóntak és megáldoztak. Az igaz 
gató vendégül látta az egész társaságot . Toasz-
tok keretében őszinte há lá juknak , az intézet-
hez való ragaszkodásuknak adtak szép szavakban 
kifejezést. Délután az egész társaság kirándult. 

Halaloiás. özv . Szirch Ignácné helybeli 
volt lakatos özvegye 67 éves korában a mult 
héten Kőszegen meghalt . 

Egy felkelő temetese. Szerdán délután 5 
órakor szentelte bo Tihanyi Márk bencéstanár 
fényes papi segédlettel Kalocsay Imre 27 éves 
ceglédi születésű gazdatiszt holttestét a temető 
halottas házában. Mint ismeretes Kalocsay a 
nyugat magyarországi harcokban súlyos térdlö-
vést kapott, miben elvérzett és sérülésébe bele-
halt. K a l o c s a y I in r e édesanyja már régeb-
ben maghal t . 3 testvéro van, kik közül kettő 
itt volt, azonkívül itt volt még egy unokatestvére. 
Itt tartózkodásuk alat t a bencés székház látta 
óket vendégül. Kalocsay Imre igen jókedvű, 
szelíd és jó fiu volt. Mikor eljött hazulról, nem 
mondta meg, hova megy. Csak az esküjére 
hivatkozott , hogv kell mennie, ö r e g édesatyjá t 
a haláleset annyira leverte, hogv el sem tudott 
jönni a beszeutelésre. A gyászszertar táson 
Kőszeg város egész társadalma részt vett. Ki-
vonultak az iskolásfiuk is. A szertartást a 
Concordia dalegyesule ' nyitotta meg gyönyörű 
gyászénekével, majd Lingauer Albin Kőszeg 
város képviselője mondott könnyekig megiiató 
beszédet, mit röviden itt közlünk : Ez az igazi 
hős — mondottá — akit most t emetünk . Ezt 
nem a császár parancsa, e^t nem a törvény 
ereje küldte harcba, hanem a sa j á t szabad 
akarata , a saját önfeláldozó hazaszeretete. Ön-
ként állott fegyver alá, sőt nem csak önként , 
hanem a felsőbbség ellenére fogott fegyvert , 
hogy védhesse hazá jának épségét. Nem számít-
hatott Lipótrendre, se Mária Teréziára, legföl-
jebb a nélkülözésre, szenvedésre és halálra : de 
mégis ment , mert veszélyben forgott a hazának 
egy darabja . Nekünk , fegyverbiróknak, a lelki-
ismeretünkhöz beszól ez a koporsó. Uta t muta t , 
irányt jelöl meg, a magyar férfi kötelességének 
út ját . Ne sír junk ennél a koporsónál, hanem 
készülődjünk. — A beszéd utan ú j ra a dalárda 
énekelt és ezzel a gyászszertar tás befejezést 
nyert, mert a halottat hozzátartozói másnap 
Czeglédre szál l í t tat ták. Megemlí t jük, hogy 
polgármesterünk Czegléd város p o l g á r m e s t e r e 
hoz egyidejűleg részvét távir l tot küldött . 

A Kőszegi Concordia Daloseyylet mult szom-
baton tar tot ta tancestélyét a .Mulatóban. Sajnos, 
az. estély nem volt olyan nagy mérvben láto-
gatott , mint amilyent az egyesület méltán meg-
érdemelt volna. Igen sokan hiányoztak Kőszeg 
társadalmából s mikor a műsor 8 óra után 
kezdetét vette, az eisó sorok teljesen üresek 
voltak. A szépen sikerult programmot a dalárda 
nyitotta meg, majd Dömj ió r Gyula elnök jelen-
tette, hogy a vonós négyes elmarad s igy a 
műsort teljesen a dalárda töltötte ki szebbnél-
szebb dalokkal . Az utolsó szám előtt J ambr i t s 
Lajos polgármester lépett az emelvényre és szép 
beszéd kíséretében üdvözölte a Coucordiát abból 
az alkalomból, hogy a dr. Országh Sándor 
városi tanácsos vezet 'se alatt megalakul t da lárda 
most, első izben szerepel a Concordia zászlója 
alatt és további működéséhez a legjobb sikert 
kívánta. Egyben kifejezést adott beszédében 
annak is, hogy mennyire észrevehető volt külö-
nösen a lateiner elem távolmaradása, mely 
egyébként nehéz helyzetébon is szívesen pár-
tolta a kulturát és a zenét. De ugylátszik éppen 
ez az osztály az, amely a mulatságok végtelen 
sorozatában most már kimerült és talán a 
Nyugatmagyarországi kérdés is méltán befolyás-
sal volt a mulatság megfelelőbb látogatott 
ságára. A műsort Szabados Hiszekegyével zár ta 
be a dalárd i, mely után tánc következett . 

AZ altalanos forgalmi ado t á rgyában a 
városi adóhivataltól nyert értesülésünk liövet-
k ez lé ben figyelmeztetjük az érdekelteket , hogy 
f. évi szeptemoer lio 1-től okvetlenül vezesse-
nek előirt üzleti könyveket , feljegyzéseket stb., 
mert e naptól lesz szedve a forgalmi adó. — 
Amikor megérkeznek a szükséges nyomta tvá-
nyok, a városi adóhivatal értesíteni fogja a 
közönséget. Egyenlőre az üzleti könyvek pontos 
vezetése az érdekeltek legfőbb teendője. 

A városi hidepitesek a Gyöngyös patakon 
újból folyamatba tétettek. A Gratzl mellett i 
vadárkon egy igen szép vasbetonhid épül, mely 
a közeli napokban már befejezést is nyer. Ez-
után az alreáliskola és a Bencés kert között 
épül még ugyancsak vasbetonból egy gyalog-
járó hid, majd a polgármester ugy tervezi, hogy 
a volt vásártéren levő nagy fahid helyet t a 
jövő tavasszal építteti meg ugyancsak vasbeton-
ból az u. n. „hősök hídját" , melyre a polgár-
mester magánúton tervpályázatot szerez be. 


